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9.00 MEGNYITÓ (Mikola Gyöngyi mb. intézetvezető) 
 
I. SZEKCIÓ: NYELVTUDOMÁNY 1. 
Szekcióelnök: Bibok Károly 
 
  9.15 – 9.30 Györfi Beáta 

Древне-восточнославянские энклитики в тени отрицания: что показывают 
корпусные данные 

  9.30 – 9.45 Bibok Károly 
A hírek címében megnyilvánuló keretezés nyelvi eszközei 

  9.45–10.00 Maria Krapivina 
Экспертная разметка корпусных контекстов по уровням ТРКИ: 
методология и опыт участия в исследовании Института Пушкина и НКРЯ 

10.00–10.15 Szabariné Hegedűs Szilvia 
Сколько существует типов движения? 

 
10.15–10.30 Kávészünet 
 
II. SZEKCIÓ: NYELVTUDOMÁNY 2. 
Szekcióelnök: Györfi Beáta 
 
10.30–10.45 Traci Speed 

Translating the Untranslatable – Approaches to Realia in Literary Translation 
10.45–11.00 Andrea Stoiljković 

Slavenizmi u drami Fernando i Jarika Joakima Vujića (1805) 
11.00–11.15 Márkus Andrea 

Szomatikus frazeologizmusok a magyar és a szerb nyelvben 
11.15–11.30 Dukai Lilla 

A konverbumok előfordulása speciális szerkezetekben az ószerbben 
 
11.30–12.15 Szünet 
 
III. SZEKCIÓ: IRODALOM- ÉS KULTÚRATUDOMÁNY 
Szekcióelnök: Mikola Gyöngyi 
 
12.15–12.30 Orcsik Roland 

Kosztolányi Dezső és Danilo Kiš többnyelvű univerzuma 
12.30–12.45 Mikola Gyöngyi 

Tolnai Ottó Rozanov-kommentárjai 
12.45–13.00 Farkas Baráthi Mónika 

Hősök, dalok, eredet: Bulgária képe a Turán folyóiratban 
13.00–13.15 Tóthová Laura 

A politikai performansz határain: Nadya Tolokonnikova és a „Police State” című 
művészi projekt 

13.15–13.30 Sarnyai Csaba 
Hogyan lesz a jarcsukból farkasfogú kutya? A keleti szláv hiedelemkorpusz 
magyarításának és kötetbe rendezésének kihívásai 

 
13.30–14.00 Kávészünet 
 



IV. SZEKCIÓ: HALLGATÓI ELŐADÁSOK 
Szekcióelnök: Orcsik Roland 
 
14.00–14.15 Liu Yingxuan (Orosz nyelvű irodalmak és kultúrák doktori program): 

Образ A. Блока и H. Гумилёва в произведениях Н. Берберовой «Курсив мой» 
и В. Ходасевича «Некрополь» 

14.15–14.30 Pisch Bendegúz (orosz-angol FTMA) 
Fordítói átváltási műveletek alkalmazásának vizsgálata emberi és gépi 
fordításban Klaudy Kinga „Orosz-magyar fordítástechnika” c. könyvének 
példamondatain keresztül 

14.30–14.45 Kadar Rebeka (orosz nyelv és irodalom MA) 
Konstruktív emlékezeti narratívák V. Nabokov „Kör”, „Első szerelem” és 
„Másenyka” című műveiben 

14.45–15.00 Yulian Pihuljak (orosz nyelv és irodalom MA) 
Репрезентация педофилии в творчестве Ф. Достоевского 

 
15.00 A KONFERENCIA LEZÁRÁSA (Mikola Gyöngyi mb. intézetvezető) 


